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Serial No.: 75 
Name and Address: Man Ancestral Hall, Fan Tin Tsuen, San Tin, Yuen Long, N.T. 
名稱及地址：新界元朗新田蕃田村文氏宗祠 

District: Yuen Long 
 
文氏先祖文世歌（1390-1457）從屯門遷至新田，是新田文氏的開基祖。仁壽圍是

文氏首條於新田建立的村落，至今已有六百多年歷史。隨著文氏族人開枝散葉，

繁衍為三圍六村。初建於 1444年的文氏宗祠便是坐落於三圍六村之中的蕃田村。

後來受清康熙年間的遷界令（1662-1669）影響，文氏族人於復界後重建家園。 

 

文氏宗祠是新田文氏的總祠，是族人祭祀、點燈、舉辦婚禮及盆菜宴等傳統儀式

的重要場所，亦是族人議事的地方。此外，約於 1930 年代起，文氏宗祠也作教

育之用，先開辦私塾，復於 1941 年把私塾改為惇裕學校，設六個年級，教授地

理及數學等現代科目。為騰出更多的空間作教學之用，原在祠堂內的廚房被遷往

毗鄰的附屬建築。此後，原為儲物室的附屬建築便成為廚房及洗手間，廚房為老

師供應膳食，洗手間則供師生使用，直至 1953 年惇裕學校的新校舍落成為止。 

 
文氏宗祠屬兩進三開間的磚木結構，正立面的青磚牆體建於花崗石地基上。正門

門楣上刻有「文氏宗祠」字樣的石額，以花崗石建造的門框和鼓台、壁畫、簷口

板上的木雕，以及室內的花崗石構件等，工藝精湛，狀況良好。宗祠與附屬建築

之間的巷道，設有閘門，把兩者連成一體。附屬建築亦保留了磚木結構及窗戶木

欄柵等，別具特色。文氏宗祠作為新田文氏的總祠，仍是舉行傳統儀式的場所，

起敬祖收族之效，亦見證了新田文氏的發展，是當地重要的地標之一。 

 


